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Finde deinen 
Lieblingsplatz!
Segelsport, Musik, Kunst, Kulinarik, 
Flaniermeile: Das ist die Trave-
münder Woche. An den Festival-
bühnen und Beach Clubs feierst 
du am Strand zu großartiger 
Musik. Oder du schlenderst ent-
spannt entlang der Promenaden 
und genießt die Gastronomie. 
Lass dich einfach treiben!

Kinder- und Familientag 
Dienstag, 21. Juli 2026
An diesem Tag steht gemein-
sames Erleben im Mittelpunkt 
– und das günstiger: Auf aus-
gewählte Speisen, alkoholfreie 
Getränke und das Riesenrad gibt 
es Rabatte. Am Strand läuft von 
14 bis 16.30 Uhr der Beachsoc-
cer-Kids-Cup des SV Sereetz. Im 
Brügmanngarten sorgen Kinder-
disco, Hüpfburgen, Wasserbälle, 
Bumperboote, Bungeetrampolin 
und VR-Anlage für Spaß. Bei den 
Holzis wird nachhaltig gebaut und 
gebastelt, außerdem laden ein 
Kinderzirkus und Kinderschminken 
zum Mitmachen ein. Zu Gast ist 
auch die R+V „Du bist nicht allein“-
Tour mit Roadshow-Truck, Fami-
lienangeboten, dem Kinderzirkus 
„momentia“ und dem beliebten 
„Sorgenfresser“-Walking-Act.

Auf dem Wasser  
ist was los!
Wenn täglich das Who is Who des 
Segelsports auf der Ostsee mitrei-
ßende Wettfahrten segelt, kannst 
du hautnah dabei sein. 
Von der Trave- oder Priwall
promenade aus hast du beste 
Sicht auf eine liebgewonnene 
Tradition, den Volksbank Rotspon-
Cup. Hier tritt Lübecks Bürger
meister Jan Lindenau gegen 
Landtagspräsidentin Kristina 
Herbst an. Boot gegen Boot um 
die Ehre und eine Flasche Rotspon 
– am Mittwoch, 22. Juli um 12 Uhr.

Find your  
favourite place!

Sailing, music, art, culinary 
delights, strolling areas: that’s 

Travemünde Week. Celebrate 
on the beach to fantastic music 
at the festival stages and beach 

clubs. Or take a relaxed stroll 
along the promenades and enjoy 

the gastronomy. Just go with 
the flow!

Children and Family Day on 
Tuesday 

21 July 2026
This day is all about shared 

experiences — at a lower cost: 
Discounts are available on 

selected food items, non-alcoho-
lic beverages, and rides on the 

Ferris wheel. From 2 to 4:30 pm, 
the SV Sereetz Beach Soccer Kids 
Cup will take place on the beach. 

In Brügmanngarten, kids can 
enjoy a children’s disco, bouncy 

castles, water balls, bumper 
boats, a bungee trampoline, and 

a VR attraction. At the Holzis 
area, families can take part in 

sustainable building and crafting 
activities, while an interactive 

circus and face painting add even 
more fun. Also joining the event 

is the R+V “You’re Not Alone” 
tour, featuring a roadshow truck, 
family activities, the “momentia” 
children’s circus, and the popular 

„Sorgenfresser“-Walking-Act.

There‘s something going on 
on the water!

When the who‘s who of sailing 
competes in exciting races on the 

Baltic Sea every day, you can 
be right there. From the Trave or 

Priwall promenade, you have the 
best view of a cherished tradition, 
the Volksbank Rotspon Cup. Here, 

the mayor of Lübeck Jan Linde-
nau competes against President 
of the State Parliament Kristina 

Herbst: Boat against boat for the 
honour and a bottle of Rotspon: 

Wednesday, July 22, 12 pm.

travemuender-woche.com

Ahoi Priwall!
Mit den Fähren geht es hinüber auf den 
Priwall. Hier erwarten dich weite Natur-
strände und perfekte Ausblicke entlang 
der Priwallpromenade. Wenn dir das 
bunte Treiben auf dem Festivalgelände 
einmal zu lebhaft wird, findest du hier die 
perfekte Balance aus Natur, Weite und 
maritimer Atmosphäre.

Übrigens: Mit dem Deutschland-Ticket 
und dem Monatsticket kannst du nicht nur 
Bus und Bahn nach Travemünde, sondern 
als Fußgänger:in auch die Priwallfähren 
nutzen. Nur die Gebühr für Fahrzeuge 
muss zusätzlich entrichtet werden.

Erlebe das Seebad! 
Ob kreative Workshops, geführte Natur-
spaziergänge oder Radtouren, Segeltörns 
auf der Ostsee oder Wellness für Geist 
und Körper – entdecke die Vielfalt des 
Seebads: aktiv, entspannt oder voller 
Abenteuer!

 
 
 

 
 

Wir haben die Antwort  
auf all deine Fragen! 
Unsere Tourist-Information findest du 
direkt an der Travepromenade. Stöbere 
doch mal durch unser Souvenir-Sortiment 
oder erfrische dich gerne an unserer 
kostenfreien Trinkwasserquelle! 
 
Am Leuchtenfeld 10 a  
23570 Travemünde
+49 451 8899700 oder  
info@travemuende-tourismus.de

  Travemünder Woche

Ahoy, Priwall!
Take the ferry across 

to Priwall, where wide 
natural beaches and 

stunning views along 
the Priwall promenade 
await you. If the lively 

buzz of the festival 
grounds ever feels a 

bit too busy, you’ll find 
the perfect balance 

here — nature, open 
space, and a relaxing 

maritime atmosphere.

Experience the 
Seaside Resort!

Whether it’s creative 
workshops, guided na-

ture walks or bike tours, 
sailing trips on the 

Baltic Sea, or wellness 
for body and mind – di-

scover the many sides 
of the seaside resort: 

active, relaxing, or full 
of adventure!

We have the 
answer to all your 

questions!
You can find our tourist 
information directly at 
the Trave promenade. 

Browse through our 
selection of souvenirs, 

or freshen up at our 
free drinking water 

fountain!
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